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Lo ordinario se 
convierte en 
extraordinario
Creemos en la creación de espacios habitables y 
sostenibles donde la alta calidad y el diseño atemporal se 
unen para fomentar una sensación única de bienestar. Con 
nuestros clientes en el centro de nuestras acciones, nos 
esforzamos por elevar la experiencia Duravit a través de 
nuestros productos, servicios y nuestro compromiso con la 
sostenibilidad.

Con el diseño y la calidad de los productos Duravit, hasta 
los momentos más cotidianos resultan estéticos y 
artísticos. Descubrimos la belleza en los pequeños 
momentos cotidianos de nuestra vida. 

Upgrade your everyday.
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Upgrade your everyday

Acuarelas, Sivida







Upgrade your everyday

Reflejo de velas en D-Neo



Upgrade your everyday

Flores en agua, ME by Starck





DISEÑO
El diseño en Duravit trasciende la estética visual; 
es una emoción que da forma a nuestra 
experiencia diaria.
Priorizamos un enfoque centrado en el usuario, 
asegurando que nuestros diseños cumplen con 
las necesidades de estética, funcionalidad, 
sostenibilidad y resonancia emocional, tanto en 
la producción como en el uso.
Nuestro compromiso con la sostenibilidad se 
refleja en nuestra elección de materiales, 

EXCELENCIA
En Duravit, la excelencia es la piedra angular de 
nuestras operaciones: combinamos la experiencia 
técnica con la artesanía más pura.
Esto se practica en nuestros centros de desarrollo y 
plantas de producción globales, donde nuestros 
equipos utilizan tecnologías de vanguardia y 
habilidades tradicionales con una meticulosa atención 
al detalle.
Nuestro compromiso con la excelencia es más que un 
estándar; se trata de un legado incrustado en nuestros 
200 años de historia que resulta evidente en cada 
proceso, desde el desarrollo hasta el servicio al cliente.
Nuestra incesante búsqueda de la excelencia es parte 
integral de nuestra misión de mejorar la vida cotidiana 
de las personas, haciendo que cada experiencia 
Duravit sea sinónimo de calidad e innovación 
incomparables.

procesos de fabricación y en la longevidad del 
producto. Colaboramos con un amplio número de 
diseñadores de renombre internacional, como 
Philippe Starck, Sebastian Herkner y Cecilie Manz 
así como con talentos emergentes, cosa que 
garantiza una perfecta combinación entre 
tendencias globales y sensibilidades locales.
Este enfoque, combinado con la integración de las 
necesidades de los usuarios y nuestra experiencia 
interna, nos permite crear diseños únicos que 
mejoran el bienestar y la vida diaria.

Nuestros 
valores de 
marca
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Zencha
Design by Sebastian Herkner
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BIENESTAR
En Duravit vemos el baño como algo más que un 
espacio funcional; se trata de un retiro personal 
para comenzar el día renovado y terminarlo con 
una sensación de calma.
Nuestros productos combinan el encanto natural 
con la elegancia práctica, y crean espacios que 
ofrecen paz y relajación, mientras se adaptan a 
las necesidades y aspiraciones de una vida en 
constante cambio.
Esforzándonos por hacer de cada baño un 
refugio único y personal, nos centramos en un 
diseño cuidadoso que aúna altos estándares de 
higiene y funcionalidad.
Nuestra dedicación es mejorar la rutina diaria, 
haciendo que cada momento en estos espacios 
resulte cómodamente personal y exclusivamente 
propio, cosa que se refleja en nuestro 
compromiso de mejorar la vida cotidiana.

RESPONSIBILIDAD
En Duravit asumimos nuestra responsabilidad con el 
medio ambiente y las personas, centrándonos en 
las generaciones presentes y futuras. Este 
compromiso está entretejido en nuestras prácticas 
sostenibles y diseños de productos que mejoran la 
vida cotidiana.
Tratamos nuestros recursos con el máximo respeto 
y fomentamos un ambiente de trabajo donde cada 
empleado prospera, contribuyendo directamente a 
la calidad y a la innovación de nuestros productos.
Nuestro desarrollo de productos prioriza la 
funcionalidad, la durabilidad y la sostenibilidad, con 
especial énfasis en un uso eficiente del agua.
Al considerar diversas situaciones y estilos de vida, 
garantizamos que nuestras soluciones no solo 
satisfagan las necesidades más diversas, sino que 
también contribuyan a un mundo más sostenible.
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SensoWash® D-Neo
Design by Duravit

Consideramos que es nuestra responsabilidad 
tratar los recursos con respeto y suministrar 
productos que resulten especialmente 
duraderos y sostenibles. Para lograr nuestros 
objetivos de sostenibilidad, confiamos en 
nuevas tecnologías, materiales sostenibles y 
una logística respetuosa con el medio 
ambiente.

Un aspecto central de nuestra estrategia es 
lograr un proceso de fabricación 
climáticamente neutro. Nuestro objetivo es 
llegar a ser climáticamente neutros a nivel 
mundial para el 2045. En 2025 daremos un 

salto cualitativo hacia nuestro objetivo al abrir 
el primer centro de producción de cerámica 
climáticamente neutra del mundo en Canadá.
La planta también desempeña un papel 
crucial en nuestra estrategia "de proximidad", 
ya que las piezas cerámicas producidas allí 
estarán destinadas al mercado 
norteamericano.

El uso responsable del agua es otro 
componente clave de nuestra estrategia. Esto 
se relaciona tanto con nuestro propio proceso 
de fabricación como con el desarrollo de 
productos con tecnologías de ahorro de agua.

Sostenibilidad
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ISO
50001

ISO
14001

Water Label
Uni�ed

Agua
Estamos aumentando nuestra 
proporción de productos con 
tecnologías de ahorro de agua 
a más del 80 por ciento.

Membresías y asociaciones

Clima
Estamos reduciendo nuestras 
emisiones globales de carbono 
en un 20 por ciento.

Recursos
Estamos aumentando la 
proporción de materiales 
reciclados en nuestros 
productos a un promedio del 30 
por ciento.

Personas
Estamos invirtiendo el 0,5 por 
ciento de los beneficios 
anuales de nuestra empresa 
en asociaciones globales, así 
como en mantener un alto 
nivel de satisfacción de los 
empleados.

OBJETIVOS DE SOSTENIBILIDAD HASTA EL 2030
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Architec
Aurena 
Bacino
Bento Starck Box 
Cape Cod 
D-Code 
D-Neo 
Darling New 
Duraplus 
DuraSquare 
DuraStyle 
Duravit No.1 
Happy D.2 
Happy D.2 Plus 
Luv  
ME by Starck
Qatego 
Series 1930 
Soleil by Starck 
Starck 1 
Starck 2 
Starck 3 
Vero 
Vero Air 
Viu  
Blanco Tulip 
Zencha

Cerámicas Duravit

Garantía de 
por vida
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* en los países seleccionados

Una calidad impecable, la máxima precisión y la 
sostenibilidad son el núcleo del desarrollo y 
producción de nuestros productos. Estamos tan 
convencidos de la calidad de nuestros productos 
que ofrecemos una garantía de por vida para 
nuestra cerámica*.

Los clientes finales pueden registrar online 
fácilmente sus cerámicas Duravit hasta 3 meses 
después de la compra en duravit.es/
lifetimewarranty y recibir un certificado de 
garantía personal.
Si se descubre un defecto de material, 
fabricación o construcción, el defecto puede 
reclamarse al distribuidor donde se compró la 
cerámica. En caso de reclamación de garantía, 
Duravit cubrirá con los gastos de instalación y la 
retirada del producto afectado.

Garantía de 
por vida
Cerámicas Duravit 
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99.99 % antibacteriano



Efecto 
antibacteriano

HygieneGlaze® 
Plus

Superfície 
fácil de limpiar

HygieneGlaze® 
Plus

HygieneGlaze® Plus
Nuestra innovación cerámica 2 en 1

A medida que nos volvemos cada vez más 
conscientes de nuestra salud y bienestar, los 
baños se convierten en lugares íntimos de retiro 
del ajetreo y bullicio de la vida diaria. Un retiro 
donde podemos centrarnos en el cuidado 
personal y en ser verdaderamente nosotros 
mismos.
Esta evolución exige productos innovadores que 
aumenten nuestro bienestar. Presentamos 
nuestro revolucionario vitrificado cerámico 
HygieneGlaze® Plus, meticulosamente elaborado 
para elevar cada momento vivido en el baño a un 
nuevo nivel de limpieza higiénica y comodidad.

Efecto 2 en 1 para una higiene del siguiente 
nivel
HygieneGlaze® Plus es el siguiente hito en 
nuestra investigación en el campo de la 
cerámica sanitaria. Su eficacia se basa en lo que 
se conoce como efecto oligodinámico: los iones 
metálicos cargados positivamente incorporados 
al recubrimiento durante el proceso de cocción 
garantizan que nuestro vitrificado cerámico más 
avanzado hasta el momento elimine el 99,99 por 
ciento de las bacterias en 24 horas. Al mismo 
tiempo, la superficie ultralisa minimiza 
eficazmente la suciedad y los depósitos de cal.

HygieneGlaze® Plus – beneficios de un vistazo
  
• Excepcional efecto antibacteriano para un mayor 
bienestar.
• Las superficies fáciles de limpiar reducen el uso de 
agua y detergentes.

Nuestra serie Aurena de Artisan Lines, diseñada 
por Antonio Citterio y la nueva edición de nuestro 
cono de Starck son las primeras series de Duravit  
disponibles con cerámica HygieneGlaze® Plus, y 
ya se están planificando más series.
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Aurena
DESIGN BY  
ANTONIO CITTERIO



PARTE DE LAS 

ARTISAN
LINES
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considera una fórmula para la armonía estética. 
Para Antonio Citterio, diseñador y arquitecto, 
se convirtió en una fuente de inspiración: su 
diseño de baño para Duravit impresiona por sus 
proporciones perfectamente equilibradas.

La serie Aurena es una incorporación magistral 
a las series Duravit Artisan Lines, que 
representan un diseño excepcional. Las Artisan 
Lines presentan destacados e icónicos 
productos de diseño con carácter artesanal 
que Duravit desarrolla en colaboración con 
reconocidos diseñadores internacionales. El 
diseño y fabricación de las Artisan Lines 
requieren de un extraordinario nivel de 
conocimiento, artesanía y precisión exigente.

23

DESIGN BY  
ANTONIO CITTERIO



Para Antonio Citterio, el punto de partida del 
proceso de diseño fue crear una superficie 
perfectamente proporcionada en la zona de 
aseo: completamente cerámica y separada de la 
zona húmeda, las encimeras con divisores 
integrados y contornos precisos y elegantes 
garantizan un almacenamiento ordenado de los 
accesorios del baño.
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El borde biselado de la bañera frente a pared 
Aurena desprende una gracia inconfundible.
La superficie lisa del material DuroCast® 
amplifica aún más su elegancia.
A juego con las encimeras del lavabo, la bañera 
frente a pared cuenta con compartimentos que  
se convierten en el elemento de conexión de 
forma orgánica entre la bañera y la pared, que 
permiten mantener los productos fácilmente 
accesibles con un toque elegante.
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“Intento dar soluciones sencillas a la realidad. En el 
lavabo necesitamos colgar toallas, encimeras 
grandes, espacio para guardar cosas, y todo debe 
encajar perfectamente.”

Antonio Citterio
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Antonio Citterio ha optado por lavabos de 
dimensiones compactas para dar prioridad a las 
encimeras de gran tamaño. Un marco de perfil 
de aluminio con acabado de acero inoxidable 
combina perfectamente la encimera con la 
cómoda, con un saliente en un lateral como  
toallero sutilmente integrado.
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Al diseñar muebles, Antonio Citterio piensa más 
allá de la pura forma y considera el efecto del 
objeto en el conjunto del espacio. El enfoque de 
diseño innovador adoptado para Aurena se 
destaca de manera experta a través de la 
equilibrada armonía de colores y los materiales 
seleccionados.
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Para Antonio Citterio, el mobiliario es una parte 
integral del diseño. Por eso ha diseñado opciones 
abiertas y cerradas para la serie Aurena.

Un mueble bajo lavabo fabricado íntegramente en 
aluminio con un sistema interior ofrece un espacio 
de almacenamiento abierto.
La unidad doble dispone de un compartimento 
central cerrado con dos cajones para una 
combinación de espacio de almacenamiento 
abierto y cerrado.

La alternativa cerrada se encuentra disponible en 
forma de mueble con dos cajones, que puede 
montarse suspendido en la pared o colocarse 
sobre un marco de metal con elegantes patas. 
Aquí los procesos de producción artesanales se 
muestran con elegancia: los bordes en inglete 
producen una inserción frontal en el marco con 
extraordinaria precisión.
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La serie Aurena se completa con inodoro y bidé a juego, y 
crea así un concepto de diseño integral.

Aurena es la primera serie cerámica completa que se lanza 
con el nuevo HygieneGlaze® Plus patentado. El avanzado 
vitrificado cerámico es una mejora única para el baño y 
combina una higiene excepcional con una limpieza sencilla 
y respetuosa con el medio ambiente.
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↔ 600
↔ 800

↗ 500
↗ 500

#238760
#238780

↔ 800  
↔ 800
↔ 1000
↔ 1000

↗ 500
↗ 500
↗ 500
↗ 500

#238880 
#238980
#239010
#239110

↔ 800
↔ 800

↗ 500
↗ 500

#239480
#239580

↔ 800  
↔ 800 
Bowl
↔ 350 

↗ 500
↗ 500 
 
↗ 350

#099380
#099480
 
#039635

 
Inodoro suspendido

Lavabo para mueble

 
Mueble bajo lavabo 
suspendido

 
Mueble bajo lavabo 
de pie

↔ 570
Seat &

↗ 365
cover

#259809
#002729

↔ 570  ↗ 365 #272115

↔ 584
↔ 584
↔ 784
↔ 784

↗ 492
↗ 492
↗ 492
↗ 492

#AU4560
#AU4561
#AU4562
#AU4563

↔ 784  
↔ 784  
↔ 984  
↔ 984  

↗ 492
↗ 492
↗ 492
↗ 492

#AU4564 
#AU4565 
#AU4566
#AU4567

↔ 784
↔ 784

↗ 492
↗ 492

#AU4568
#AU4569

↔ 584
↔ 584
↔ 784
↔ 784

↗ 492
↗ 492
↗ 492
↗ 492

#AU4570
#AU4571
#AU4572
#AU4573

↔ 784  
↔ 784

↗ 492
↗ 492

#AU4578
#AU4579

↔ 784 
↔ 784 
↔ 984 
↔ 984

↗ 492
↗ 492 
↗ 492
↗ 492

#AU4574
#AU4575 
#AU4576 
#AU4577

Encimera lavabo +bowl 
cerámico

 
Bidé suspendido

Toalleros disponi-
bles a la izq. o a la 

dcha

Almacenamiento 
disponible a la 
izq. o a la dcha



 Todas las dimensiones en mm 
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Consola metálica

↔ 584
↔ 584
↔ 784
↔ 784

↗ 492
↗ 492
↗ 492
↗ 492

#AU4580
#AU4581
#AU4582
#AU4583

↔ 784  
↔ 784  
↔ 984  
↔ 984  

↗ 492
↗ 492
↗ 492
↗ 492

#AU4584 
#AU4585 
#AU4586
#AU4587

↔ 1970 ↗ 492 #AU4590

↔ 520 
↔ 650

↗ 800
↗ 800

#AU7085
#AU7086

 
Espejo con luz

 
Bandeja

↔ 440 
↔ 440

↗ 440
↗ 440

#AU2900 Madera maciza
#AU2901  Lacado

↔ 784
↔ 784

↗ 492
↗ 492

#AU4588
#AU4589

 
Colores cerámica

AA AFABAC

Lacado (cuerpo y frontal)

36 H385 H16058

Cristal

68

Panel cerámico

66

Acabados muebles a suelo

Solo acabados frontales

Decorado (cuerpo y frontal)

Bandeja

80

H5

84

58

83

36

Acabados muebles suspendidos

Chapa madera auténtica 

67

60



DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK 

Sivida





DESIGN BY 
PHILIPPE STARCK

Philippe Starck vuelve a traspasar los límites del diseño de 
los baños tradicionales. Su nueva serie Sivida es una gama 
refrescante y elegante que combina una atractiva 
interacción de formas suaves, elementos angulares y una 
paleta armoniosa de opciones de color. Sivida ofrece 
nuevas posibilidades para diseños de baños individuales 
con detalles inconfundibles.

Los lavabos, lavabos sobre encimera y encimeras Sivida 
pueden integrarse a la perfección en prácticamente 
cualquier baño. La serie resulta la elección ideal para 
cualquiera que valore la alta calidad y un diseño moderno y 
atemporal a un precio atractivo.

Sivida presenta nuestro material de fundición mineral 
DuroCast®.
Con una armoniosa interacción entre lavabos sobre 
encimera y las encimeras de DuroCast®, dan la impresión 
de estar fabricados de una sola pieza.

Descubre el sentido
de la armonía
Una serie, infinitas posibilidades
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Sivida 
Lavabo
Design by Philippe Starck
Mueble 
Design by Christian Werner
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DuroCast®

DuroCast® es un material desarrollado 
internamente fabricado de minerales naturales y 
resina.
El material resulta resistente a la temperatura y a 
los impactos, combina durabilidad y flexibilidad, 
es resistente al desgaste y a los arañazos, y 
además de poderse resparar, resulta fácil de 
limpiar. DuroCast® permite una libertad de 
diseño casi ilimitada para un lenguaje de diseño 
extremadamente elegante, preciso y además 

bicolor.
Con sus acabados suaves como la seda, 
DuroCast® es excepcionalmente suave y 
agradable al tacto.

Para hacer realidad la visión de diseño de 
Philippe Starck para Sivida, utilizamos 
exclusivamente DuroCast® para los lavabos, 
lavabos sobre encimera y encimeras.
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Los lavabos sobre encimera Sivida, de formas 
elegantes, se asientan de forma precisa sobre 
las encimeras. Con su lenguaje de diseño suave, 
se adaptan perfectamente a diferentes estilos 
de baño.
Para ofrecerle la mayor variedad posible de 
opciones a la hora de diseñar su baño Sivida, los 

lavabos sobre encimera y las encimeras pueden 
combinarse libremente. La variante de lavabo 
doble ofrece dos lavabos en un mismo mueble: 
una opción ideal para parejas y familias. Las 
amplias encimeras resultan especialmente 
prácticas para el día a día.
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Los lavabos sobre encimera Sivida se encuentran disponibles en los colores Gris oscuro mate, 
Blanco satén mate y Verde pálido mate. Para crear momentos distintivos, están disponibles 
con un exterior o un interior blanco: un extraordinario concepto de dos tonos que aporta a 
cualquier espacio una estética fresca y moderna.

Las cualidades combinadas de nuestro material DuroCast® garantizan que los lavabos y 
encimeras Sivida puedan resistir cualquier desafío diario. Además, permiten combinar 
diferentes acentos de color tanto en las superficies interiores como exteriores.
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Sivida es ideal para quienes buscan hacer de la 
zona de aseo el elemento central del diseño de 
su baño.

El programa incluye una amplia selección de 
lavabos para mueble, desde una solución 
compacta para aseos de cortesía,  pasando por 
cuatro tamaños adicionales, o el lavabo para 
mueble doble con dos senos.

Las espaciosas encimeras ofrecen una amplia 
superficie de almacenamiento para acceder 
rápidamente a los utensilios de baño más 
usados
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Las patas también están disponibles en cromado

El mueble convence por la posición centrada de los 
tiradores. Esto crea una apariencia y sensación muy 
armoniosas.

Las patas cónicas son un elemento de diseño divertido 
para una mayor expresión personal. Su diseño delicado y 
distintivo realza el aspecto de los muebles. El toallero 
combina perfectamente con el diseño de las patas y crea 
un conjunto armonioso.

Patas, tiradores y toalleros están disponibles 
opcionalmente en Cromado o Negro diamente para un 
baño moderno tono sobre tono.
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Los muebles de la serie Sivida se encuentran 
disponibles en seis colores. El clasificador 
interior opcional para el cajón fomenta el orden 
en el baño, mientras que un armario con dos 
puertas ofrece espacio adicional para guardar 
toallas y otros utensilios del baño.

Una característica única de la serie de muebles 
Sivida es la ubicación centrada de los tiradores.
Esto crea un equilibrio visual y se alinea con la 
elegante filosofía de diseño de Philippe Starck 
para Sivida.

Los tiradores también están disponibles en cromado
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Combinando estética y funcionalidad, el 
espejo Sivida integra a la perfección el 
acabado metálico con el de los muebles, 
y completa la zona de aseo Sivida.
Los apliques colocados lateralmente 
junto con el estante opcional realzan con 
elegancia el diseño general. Tanto los 
soportes para el estante como los 
apliques están disponibles 
opcionalmente en cromado o negro 
diamante.
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↔ 400 
↔ 400

↗ 400 
↗ 300

#266001
#266003

↔ 410 ↗ 300 #265005 ↔ 620  
↔ 820
↔ 1020
↔ 1220

↗ 485
↗ 485
↗ 485
↗ 485

#265000
#265001
#265002
#265003 

↔ 1290 ↗ 485 #265004

↔ 300
↔ 400   

↗ 300
↗ 400

#266002 
#266000 

↔ 410 ↗ 330 #268022 ↔ 410  ↗ 330 #268023 
 

↔ 680 
↔ 880 
↔ 1080 
↔ 1280
↔ 1350

↗ 500
↗ 500 
↗ 500
↗ 500
↗ 500

#268012
#268013 
#268014 
#268015
#268016

↔ 680 
↔ 880 
↔ 1080 
↔ 1280
↔ 1350

↗ 480
↗ 480 
↗ 480
↗ 480
↗ 480

#268017
#268018 
#268019 
#268020
#268021

FG FH 32 32FI

Sivida  
Design by Philippe Starck

Lavabo sobre encimera Lavabo para mueble

Encimera con lavabo sobre 
encimera (set)

Colores DuroCast®

Exterior: Gris oscuro mate
Interior: Blanco satén mate

Exterior: Blanco satén mate
Interior: Verde pálido mate

Exterior: Verde pálido mate
Interior: Blanco satén mate

Exterior: Blanco satén mate
Interior: Blanco satén mate

Blanco satén mate

Lavabo para mueble



 Todas las dimensiones en mm 
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↔ 400 ↗ 287 #SV4649 L/R ↔ 610  
↔ 810  
↔ 1010  
↔ 1210  

↗ 477
↗ 477
↗ 477
↗ 477

#SV4650 
#SV4651 
#SV4652
#SV4653

↔ 1280 ↗ 477 #SV4654 ↔ 30
↔ 30

↗ 100 
↗ 100

#SV9052 (2 pc)
#SV9053 (4 pc)

↔ 355 ↗ 71 #SV9054↔ 400 ↗ 325 #SV4656 L/R ↔ 1315 ↗ 475 #SV4661↔ 645 
↔ 845 
↔ 1045 
↔ 1245

↗ 475
↗ 475 
↗ 475
↗ 475

#SV4657
#SV4658 
#SV4659 
#SV4660

↔ 1280 ↗ 477 #SV4647 ↔ 400 ↗ 360 #SV1370
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↔ 400 ↗ 287 #SV4642 L/R ↔ 610  
↔ 810  
↔ 1010  
↔ 1210  

↗ 477
↗ 477
↗ 477
↗ 477

#SV4643 
#SV4644 
#SV4645
#SV4646

↔ 400 
↔ 400
↔ 400
↔ 400
↔ 400
↔ 400

↗ 36
↗ 36
↗ 36
↗ 36
↗ 36
↗ 36

#SV7420
#SV7421
#SV7422
#SV7423
#SV7424
#SV7425

↔ 115 
↔ 115
↔ 115
↔ 115
↔ 115
↔ 115

↗ 35
↗ 35
↗ 35
↗ 35
↗ 35
↗ 35

#SV7430
#SV7431
#SV7432
#SV7433
#SV7434
#SV7435

 
Mueble para Sivida Feet

Toalleros
 
Mueble para Sivida

Decor

 
Mueble para ME by Starck

Opcional para muebles 
bajo lavabo con dos ca-
jones

Opcional para muebles 
bajo lavabo con dos ca-
jones

 
Espejo con luz Estante con espejo

 
Armario alto

Tiradores, patas, toallero, apliques, soporte para estante



LAVABO 
DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK

MUEBLE 
DESIGN BY  
CHRISTIAN WERNER

Sivida
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Con una colección adicional de muebles diseñada por 
Christian Werner, Sivida ofrece aún más posibilidades de 
personalización. Todos los lavabos Sivida combinan 
perfectamente con ambas colecciones de muebles.

Los tiradores continuos integrados en el frontal del mueble 
resaltan el plano horizontal y añaden estructura al efecto 
general cuidadosamente proporcionado.
Al mismo tiempo, el diseño minimalista y atemporal 
combina perfectamente con las suaves formas de los 
lavabos Sivida y sus diversas opciones de color.

Esto también se aplica a los espejos y armarios espejos 
Ketho.2 a juego, que se integran perfectamente en el 
conjunto de Sivida.

DESIGN BY 
CHRISTIAN WERNER
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↔ 400 
↔ 400

↗ 400 
↗ 300

#266001
#266003

↔ 410 ↗ 300 #265005 ↔ 620  
↔ 820
↔ 1020
↔ 1220

↗ 485
↗ 485
↗ 485
↗ 485

#265000
#265001
#265002
#265003 

↔ 1290 ↗ 485 #265004 ↔ 410 ↗ 330 #268022 ↔ 410  ↗ 330 #268023 
 

↔ 620 
↔ 820 
↔ 1020 
↔ 1220
↔ 1410
↔ 1610

↗ 510
↗ 510 
↗ 510
↗ 510
↗ 510
↗ 510

#268000
#268001 
#268002 
#268003
#268004
#268005

↔ 620 
↔ 820 
↔ 1020 
↔ 1220
↔ 1410
↔ 1610

↗ 510
↗ 510 
↗ 510
↗ 510
↗ 510
↗ 510

#268006
#268007 
#268008 
#268009
#268010
#268011

FG FH 32 32FI

Sivida  
Lavabo Design by Philippe Starck

↔ 300
↔ 400   

↗ 300
↗ 400

#266002 
#266000 

Lavabo sobre encimera Lavabo para mueble

Encimera con lavabo sobre 
encimera (set)

Exterior: Gris oscuro mate
Interior:Blanco satén mate

Exterior: Blanco satén mate
Interior:Verde pálido mate

Exterior: Verde pálido mate
Interior:Blanco satén mate

Exterior: Blanco satén mate
Interior:Blanco satén mate

Blanco satén mate

Colores DuroCast®

Lavabo para mueble
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↔ 400 ↗ 295 #SV6993 L/R ↔ 610 
↔ 810
↔ 1010
↔ 1210 

↗ 480
↗ 480
↗ 480
↗ 480

#SV6994 
#SV6995
#SV6996
#SV6997 

↔ 1280 ↗ 480 #SV6998

↔ 400 ↗ 325 #SV6973 L/R ↔ 1400 
↔ 1600

↗ 505 
↗ 505

#SV6978 B
#SV6979 B

↔ 610
↔ 810 
↔ 1010 
↔ 1210

↗ 505
↗ 505 
↗ 505
↗ 505

#SV6974
#SV6975 
#SV6976 
#SV6977

Mueble para Sivida

Mueble para Sivida

Sivida  
Mueble Design by Christian Werner

 Todas las dimensiones en mm 
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Decorado
 
Tiradores

↔ 400 ↗ 240 #SV1319 L/R ↔ 400  ↗ 360 #SV1329 L/R ↔ 400
↔ 600
↔ 800
↔ 1000
↔ 1200

↗ 33
↗ 33
↗ 33
↗ 33
↗ 33

#K27070
#K27071 
#K27072 
#K27073 
#K27074

↔ 600
↔ 800
↔ 1000
↔ 1200

↗ 157
↗ 157
↗ 157
↗ 157

#K27135
#K27136
#K27137 
#K27138

17
6013

20

70
0

70
0

Espejo con luz  Armarios espejos con luzArmario medio Armario alto



DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK

Cono de Starck
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Aniversario de un icono del 
diseño

Este año celebramos el 30 aniversario de la obra maestra de Philippe Starck: el Cono de Starck.
 Con un atractivo único desde su debut en 1994, el diseño distintivo pero atemporal ha convertido al 

Cono de Starck en todo un icono.

67
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1994
Cuando Philippe Starck y Duravit iniciaron su primer proyecto conjunto,

nadie podía imaginar el éxito que tendría esta relación. Con su lenguaje de diseño 
claro y atemporal, el Cono de Starck ha superado los límites del diseño y sigue 

siendo un éxito de ventas, incluso ahora, 30 años después.

Inspirándose en las formas arcaicas de un cubo, Starck ha creado un icono de 
estilo atemporal cuya esencia es su reducción a lo absolutamente esencial.

La madera contrachapada curvada forma la base del mueble bajo lavabo que se 
estrecha hacia abajo, sobre el que se apoya el lavabo cerámico circular.
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1994 2024
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2024
Para conmemorar el 30.º aniversario, presentamos una

versión modernizada del Cono de Starck. El nuevo Cono está equipado con la 
revolucionaria tecnología c-bonded de Duravit, que crea una transición perfecta 

entre el lavabo y el mueble.

Gracias a cuatro colores cerámicos, ocho acabados lacados brillantes y satén 
mate y tiradores en cinco acabados, el nuevo Cono de Starck puede 

personalizarse para satisfacer cualquier visión del baño.
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Meticulosamente elaborado y con plena atención a cada detalle, el 
Cono de Starck sigue siendo una distintiva declaración de diseño.



 Todas las dimensiones en mm 

 
Cono con cerámica en  
Blanco satén mate

 
Cono con cerámica  
en Negro mate

 
Cono con cerámica en Blanco

 
Cono con cerámica en Negro

Tiradores

Lacado

 
Colores de la cerámica

HygieneGlaze® Plus

Muebles con ilumina-
ción interior opcional

ø 560 #S19512O

ø 560 #S19514O

ø 560 #S19513O

ø 560 #S19515O

10 BD 340470

36 8558 604039 9892

AA AFABAC
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DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK

SensoWash®  
Starck f Pro
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Mayor 
higiene y 
bienestar

SensoWash®

75

Naturalmente limpio y fresco. Nada se compara 
con la minuciosidad y la sensación natural de 
una limpieza con agua. Por eso, cada vez más 
personas optan por un inodoro de lavado. El 
agua, considerablemente más suave y delicada 
que el papel higiénico, no sólo proporciona una 
sensación de limpieza que dura todo el día sino 
también una sensación de bienestar única.

SensoWash® Starck f, que marcó los estándares 
del mercado en cuanto a diseño minimalista sin 
concesiones desde su lanzamiento, ha ganado 
popularidad debido a su diseño sostenible y 
tecnologías que mejoran el confort.

Con el nuevo SensoWash® Starck f Pro elevamos 
nuestra gama de inodoros de lavado. El nuevo y 
eficiente secador de alta velocidad reduce el 
consumo de papel higiénico, y se proporciona 
higiene adicional mediante la función de 
desinfección con luz UVC.
El mando a distancia recargable completa la 
gama de nuevas funciones.



SensoWash® Starck f Pro 
Las ventajas

NEW

NEW
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Extracción de olores en com-
binación con DuraSystem® y el 
pulsador A2

Función descalcificación

Funciones de lavado: 
General, Femenina

Desinfección HygieneUV 

Elementos operativos: 
On / Off, Bluetooth

Secador de aire caliente de alta 
velocidad

Mando a distancia: carga mediante USB

NEW
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HygieneGlaze® 

Duravit Rimless® 
Tecnología de descarga

Apertura/cierre automático de la 
tapa.

Calefacción de asiento

Asiento: sensor

Luz nocturna: 
interior iluminado



Con su nueva desinfección HygieneUV, 
SensoWash® Starck f Pro ofrece una fuerte 
protección contra bacterias y virus. La luz 
ultravioleta resulta muy eficaz para desinfectar 
superficies. A diferencia de los agentes de 
limpieza tradicionales que pueden contener 
productos químicos agresivos, la luz ultravioleta 
proporciona un método de desinfección 
respetuoso con el medio ambiente y sin 
productos químicos. Una vez programados en la 
app, los ciclos de desinfección se inician 
automáticamente. Para un inodoro libre de 
gérmenes y sin complicaciones de limpieza.

El secador integrado de alta velocidad con dos 
niveles configurables seca hasta tres veces más 
rápido que los secadores tradicionales. De este 
modo se puede reducir al mínimo el uso de papel 
higiénico.

La función de carga USB en el mando a distancia 
SensoWash® Starck f Pro ofrece comodidad, 
rentabilidad y sostenibilidad en comparación con 
las baterías tradicionales. Con la carga USB, ya 
no tendrás que acordarte de comprar pilas, cosa  
que simplifica el mantenimiento.

NEWFunciones adicionales
Desinfección HygieneUV 

Secador de alta velocidad

Cargador USB
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TeATeA

SensoWash® Starck f Lite 
#650001

Starck f Plus 
#650000

Starck f Pro 
#650002

Funciones de lavado

Lavado general • • •
Lavado femenino • • •
Lavado confort • • •
Posición ajustable del rociador • • •
Intensidad de pulverización de agua ajustable • • •
Asiento

Temperatura del asiento ajustable • • • 

Modo de ahorro de energía • • •
Apertura y cierre automático de la tapa - • •
Tapa/asiento accionada eléctricamente - • •
Mecanismo de cierre amortiguado • • •
Sensor de asiento • • •
Confort

Secador de aire caliente • • •
Secador de aire de alta velocidad - - •
Ajuste de la temperatura del agua/aire/asiento •/ •/ • •/ •/ • •/ •/ •
Extracción de olores • • •
Perfiles de usuario programables • • •
Función iluminación nocturna • • •
Mando a distancia • • •
App • • •
Higiene

HygieneGlaze® • • •
Duravit Rimless® • • •
La cánula/rociador se limpia automáticamente antes/después de 
cada uso. • • •
Datos técnicos

El agua de lavado se calienta mediante un calentador instantáneo • • •
Rango de temperatura

Temperatura de funcionamiento 4 – 40 °C 4 – 40 °C 4 – 40 °C

Temperatura de agua de lavado 32 – 40 °C 32 – 40 °C 32 – 40 °C

Temperatura asiento 33 – 37 °C 33 – 37 °C 33 – 37 °C

Temperatura secador de aire caliente 40 – 55 °C 40 – 55 °C 40 – 55 °C
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Grifos que ahorran 
recursos
Los grifos y duchas desempeñan un papel crucial en 
nuestra estrategia de sostenibilidad, puesto que 
aprovechan las tecnologías de ahorro de agua y energía 
para minimizar el uso de recursos y reducir el coste de 
consumo.

En Duravit la sostenibilidad no es sólo una tendencia, se 
trata de un compromiso. Queremos ofrecerte productos 
que te ayuden a reducir tu huella ecológica, ahorrar agua y 
reducir las emisiones de CO2 sin comprometer la 
comodidad ni el estilo.

Como siguiente paso en nuestro viaje hacia la 
sostenibilidad, nos complace presentar grifos que 
combinan las funciones FreshStart y MinusFlow. Esto 
permite reducir el consumo de agua y energía 
simultáneamente, beneficiando al medio ambiente y 
reduciendo el gasto.
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Grifos que ahorran 
recursos

81



Ahorro de energía: con la manilla en la 
posición intermedia solo fluye agua 
fría. El agua caliente solo se agrega 
cuando el usuario mueve 
deliberadamente la manilla hacia la 
izquierda.  Esto reduce el consumo de 
energía y, por tanto, los costes 
energéticos y las emisiones de CO2.

Con un caudal de 5,5 l/min, la grifería 
de Duravit ahorra agua caliente y 
energía. Los grifos con MinusFlow 
todavía resultan más económicos, ya 
que el caudal se limita a 3,5 l/min, y se 
reduce el consumo de agua hasta un 
40 por ciento en comparación con los 
grifos convencionales.

Los grifos electrónicos de la serie 
Sensor 1 son higiénicos, sostenibles y 
económicos gracias al sensor de 
infrarrojos y a la función que detiene 
automáticamente el flujo de agua 
después de su uso. Funcionan 
especialmente bien en zonas públicas 
o semipúblicas gracias a su 
funcionamiento sin contacto.

MinusFlowFreshStart Touchless

Características principales
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Sensor 1
La higiene en el baño siempre ha sido un factor 
importante. Debido a las pandemias pasadas, los 
productos higiénicos tienen más demanda que 
nunca. Ya sea en el aeropuerto, en el gimnasio, 
en el restaurante, en el hotel o incluso en el baño 
privado, la grifería Sensor 1 puede accionarse sin 
contacto gracias a la electrónica de infrarrojos y, 
por lo tanto, resulta especialmente higiénica. Su 
diseño moderno y sobrio se integra 
perfectamente en cualquier ambiente.

Ahora con manilla para ajustar la temperatura
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C.1 

Circle

Tulum Wave

B.2

Manhattan

B.1

D-Neo Duravit No.1

S #CE1011001010 + vaciador
#CE1011002010
#CE1012001010 + vaciador
#CE1012002010

FreshStart
FreshStart
MinusFlow
MinusFlow

M #CE1021001010 + vaciador
#CE1021002010
#CE1022001010 + vaciador
#CE1022002010

FreshStart
FreshStart
MinusFlow
MinusFlow

S #MH1011001010 + vaciador
#MH1011002010
#MH1012001010 + vaciador
#MH1012002010

FreshStart
FreshStart
MinusFlow
MinusFlow

M #MH1021001010 + vaciador
#MH1021002010
#MH1022001010 + vaciador
#MH1022002010

FreshStart
FreshStart
MinusFlow
MinusFlow

S #WA1011001010 + vaciador
#WA1011002010 
#WA1012001010 + vaciador
#WA1012002010 

FreshStart
FreshStart
MinusFlow
MinusFlow

M #WA1021001010 + vaciador
#WA1021002010 
#WA1022001010 + vaciador
#WA1022002010

FreshStart
FreshStart
MinusFlow
MinusFlow

S #DE1011001010
#DE1011002010

FreshStart
FreshStart

M #DE1021001010
#DE1021002010

FreshStart
FreshStart

S #TU10110010
#TU10110020

FreshStart
FreshStart

M #TU10210010
#TU10210020

FreshStart
FreshStart

S #N11011001010 + vaciador
#N11011002010
#N11012001010 + vaciador
#N11012002010

FreshStart
FreshStart
MinusFlow
MinusFlow

M #N11021001010 + vaciador
#N11021002010
#N11022001010 + vaciador
#N11022002010

FreshStart
FreshStart
MinusFlow
MinusFlow

L #N110320002010 MinusFlow

S #C110130010 + vaciador
#C110130020

M #C110230010 + vaciador
#C110230020

L #C110330010 + vaciador
#C110330020

XL #C110430010 + vaciador
#C110430020

S #B11013001010 + vaciador
#B11013002010

M #B11023001010 + vaciador
#B11023002010

S #B21013001010 + vaciador
#B21013002010

M #B21023001010 + 
vaciador
#B21023002010

+ + +

Grifos que ahorran recursos

NEW NEW NEW
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Sensor 1 
Manilla de temperatura y pila

Sensor 1 
Manilla de temperatura y conexión a red

Sensor 1 
Preajuste de temperatura con pila

Sensor 1 
Preajuste de temperatura con conexión a la red.

10 BD

#SE1090019010

#SE1094019010 caudal reducido con 1.9l/min

#SE1090009010

#SE1094009010 caudal reducido con 1.9l/min

#SE1090007010

#SE1094007010 caudal reducido con 1.9l/min

#SE1090017010

#SE1094017010 caudal reducido con 1.9l/min

Acabados

Sensor 1
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A
ur

en
a

Si
vi

da

St
ar

ck
1

Cerámica

00 	Blanco – – –

AA 	Blanco (HyG Plus) £ – £

08 	Negro – – –

AB 	Negro (HyG Plus) £ – £

15 	Negro Mate – – –

AF 	Negro Mate (HyG Plus) £ – £

32 	Blanco satén mate – – –

AC 	Blanco satén mate (HyG Plus) £ – £

DuroCast®

32 Blanco Mate – £ –

FG 	Verde pálido mate /  
	 Blanco satén mate

– £ –

FH 	Blanco satén mate /  
	 Verde pálido mate

– £ –

FI 	 Blanco satén mate /  
	 Gris oscuro mate

– £ –

Decorado

18 Blanco Mate – £ –

22 Blanco Brillante – £ –

49 Grafito Mate – £ –

55 Roble jaspeado – £ –

79 Nogal natural – £ –

80 Grafito extra mate £ – –

83 Taupe extra mate £ – –

84 Blanco extra mate £ – –

HH Verde pálido mate – £ –

Lacado

36 Blanco satén mate £ – £

39 Blanco nórdico satén mate – – £

40 Negro brillante – – £

58 Grafito satén mate £ – £

60 Taupe satén mate £ – £

85 Blanco brillante £ – £

92 Gris piedra satén mate – – £

98 Azul noche satén mate – – £

H1 Grafito brillante £ – –

H3 Taupe brillante £ – –

Acabados metálicos

04 Bronce cepillado – – £

10 Cromado – £* £

34 Oro pulido – – £

70 Acero inoxidable pulido – – £

BD Negro diamante – £ £

Colores y acabados

* Solo para muebles Sivida by Philippe Starck
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Colores cerámica

Decorado

Lacado

Frontales mueble (Aurena)

Acabados metálicos

18   
Blanco 
mate

80   
Grafito 
extra mate

36   
Blanco satén 
mate

85   
Blanco 
brillante 

92    
Gris piedra-
satén mate

66    
Mármol 
estructurado 
mate

04    
Bronce 
cepillado

10   
Cromado

34   
Oro pulido

70    
Acero 
cepillado

BD    
Negro 
diamante

98    
Azul noche 
satén 
mate

67    
Ébano con 
relieve

39    
Blanco 
nórdico 
satén mate

40   
Negro 
brillante 

H1   
Grafito 
brillante 

68   
Cristal 
negro

58   
Grafito 
satén 
mate

H3   
Taupe 
brillante

60   
Taupe
satén mate

22    
Blanco 
Brillante

83    
Taupe  
extra mate

49   
Grafito 
mate

84   
Blanco  
extra mate

55  
Roble 
jaspeado

79   
Nogal 
natural

HH   
Verde 
pálido 
mate

DuroCast®

FI   
Blanco satén 
mate / Gris 
oscuro mate

FG  
Verde 
pálido mate / 
Blanco satén 
mate

FH  
Blanco satén 
mate / Verde 
pálido mate

AA  
Blanco  
(HyG Plus)

AC   
Blanco satén 
mate (HyG Plus)

AB   
Negro  
(HyG Plus)

AF   
Negro mate 
(HyG Plus)

00/32  
Blanco mate
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